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Belgika Kralhf1
Flaman TopluluEu,
Fransrz TopluluEu,
Almanca konuganlar Toplulufu,
Flaman Biilgesi,
Valon Biilgesi
Briiksel Bagkent Biilgesi,

2 H:aiziran 1987 tarihinde Ankar*da im-alanan Gelir Uzerinden
Ahnan Vergilerde Qifte Vergilendirmeyi Onleme Anlagmasl'nr, (bundan
sonra "Anlagma'o olarak bahsedilecektir) de[igtirmek iste[iyle,

Agafrdaki gekilde anlagmrplardrr:



MADDE 1

Anlagmamn 3 iincti maddesinin l, h) ii) fikrasr kaldrnlarak agagrdaki hiiktimle
de$igtirilmigtir:

"ii) Belgika yontinden, dunrmuna gore, Federal Hiiktimetin velveya bir Bcilgenin velveya
bir Toplulu$un Hiikiimetinin Maliye Bakamru, veya onun yetkili temsilcisini;"

MADDE 2

Anlagmamn 26 numaddesi kaldrnlarak agagrdaki gekilde degigtirihnigtir:

*MADDE,26

nir,ci onGi$ilri

l. Akit Devletlerin yetkili makamlan, bu Anla$ma htikiimlerinin uygulanmasryla
ilgili bilgileri veya Anlagma ile uyumsuzluk gostermedi$i siirece, Akit Devletler, politik
alt boliimleri veya mahalli idareleri adrna ahnan her ttir ve tammdaki vergilerle ilgili ig
mevntat hiikiimlerinin idaresi veya uygulanmasr ile ilgili oldugu dtiqtintilen bilgileri
de$igime tabi tutacaklardu. Bilgi defigimi I inci ve 2 nci maddelerle smrh delildir.

2. Bir Akit Devlet tarafindan I inci fikra kapsamrnda ahnan her tiirlti bilgl, o Devletin
kendi ig mevzuatr gergevesinde elde ettili bilgiler gibi gizli tutulacak ve yalnzca I inci
fikrada batrsedilen vergilerin tahakkuk veya tatrsilleri veya cebri icra ya da
kovugturmasryla veya bu hususlardaki ittrazlara bakmakla gorevli kigi veya makamlara
(adli makamlar ve idari kuruluglar datril) veya bunlan denetlemekle gdrevli olan kigilere
verilebilecektir. Bu kigi veya makamlar, sdz konusu bilgileri yaLnzca bu amaglar
do$rultusunda kullanacaklardr. Bu kigi veya makamlar sdz konusu bilgileri mahkeme
dunrgmalannda veya adli kararlar ahmrken agrklayabilirler. Yukandaki hiikiimlere
bakrlmaksrzrn, bir Akit Devlet tarafmdan ahnan bilgi, bu bilginin her iki Devletin
mevntatrna gcire bagka amaglar igin kullamlabiLnesi ve bilgiyi saglayan Devletin yetkili
makamrmn bdyle bir kullammaizrn vermesi durumunda, bagka amaglar igin kullamlabilir.

3. I inci ve 2 nci fikra htiktimleri, higbir surette bir Akit Devleti:

(a) kendisinin veya di[er Akit Devletin mevzvatrna ve idari uygulamalanna
aykrn idari onlemler alma;

(b) kendisinin veya diger Akit Devletin mevzuatl veya normal idari iqlemleri
gergevesinde elde edilemeyen bilgileri sunma;
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yiikiimliiltigii altrna sokacak gekilde yorumlan 4rn az.



4. Bir Akit Devlet tarafindan bu madde hiiktimleri uyannca bilgi talep edilmesi
durumunda, di$er Akit Devlet, kendi vergi arnaglan ydntinden bu bilgilere ihtiyacr olmasa
b.1le, talep edilen bilgiyi sa[lamak igin kendi bilgi toplama ydntemlerini kullanacaktu.
Onceki ctimlede yer alan ytikiimliiliik, bu maddenin 3 rincti fikrasrndaki srrurlamalara tabi
olmakla birlikte, bu srnulamalar higbir surette bir Akit Devlete, sadece bu bilgilerde ulusal
menfaati olmadr$r gerekgesiyle bilgi saglamayr reddetme hakkr verecek gekilde
yorumlanmayacaktr.

5. Bu maddenin 3 iincii fikra htikiimleri higbir surette, bir Akit Devlete, bilginin
yalnrzca bir banka, di$er finansal kwum, vakrf (trust), dernek, temsilci veya bir acenteya
da yediemin gibi hareket eden bir kiqide bulunmasr veya bir kiginin sermaye paylan ile
ilgiti olmast nedeniyle bu bilgiyi saglamayr reddetme hakkr .'.t..rk gekilde
yorumlanrn ayacakn."

MADDE 3

Anlagmamn 27 nci maddesi kaldrnlarak aga$rdaki gekitde deligtirilmiqtir:

"MArrpE 27

TAHSiLATTA YARDIMLA$MA

l. Akit Devletler, alacaklanmn tahsilatrnda birbirlerine yardrm edeceklerdir. Bu
yardrm I inci ve 2 nci maddelerle smrh desildir. Akit Devletlerin yetkili makamlan, bu
maddenin uygulama bigimini kargrhkh anla$ma yoluyla belirleyebilirler.

2. Bu maddede kullamlan "alacak" terimi, bu Anla$maya veya Akit Devletlerin taraf
oldupu di$er herhangi bir hullrki belgeye aykrn olmadr[r siirece, Akit Devletler, politik
alt bdliimleri veya mahalli idareleri adma ahnan her tiir ve tammdaki vergiler dolayrsryla
borglamlan herhangi bir tutan, bununla birlikte faiz, idari cezalar ve bu tutara iliqkin
tahsilat veyakoruma masraflanru ifade eder.

3. Bir Akit Devletin alacafrmn, bu Devletin mevzuatl uyannca icra yoluyla.
istenebildiSi ve borglunrur, o esnada bu Devletin mevzuatl uyannca alacagrn tatrsilatrm
engelleyemedi$i durumda, soz konusu alacak, bu Devletin yetkili makamrrun talebi
tizerine di$er Akit Devletin yetkili makammca tahsil edihnek amacryla kabul edilecekfir.
Bu alacak, di$er Devlet tarafindan, kendi alacagrymrg gibi, kendi vergilerinin icrasr ve
tahsilatrna uyguladr$r mev zvat hiiktimlerine gore tahsil edilecektir.

4. Bir Akit Devlet alaca$rrun, bu Devletin mevzuatr uyannca tahsilatrm sa$lamak igin
koruma tedbirleri alabilece$i bir alacak olmasr durumunda, soz konusu alacak, bu
Devletin yetkili maka:nrmn talebi iizerine, koruma onlemleri almak amacryla di$er Akit
Devletin yetkili makamrnca kabul edilecektir. Bu di[er Devlet, bu tiir tedbirlerin
uygulandrsr srrada, alaca$rn ilk batrsedilen Devlette icra yoluyla ahnamayacapr veya
borglunun tahsilatr dnleme hakkrmn bulunduSu durumlarda bile, kendi mevzuatr
hiiktimleri uyannca, bu alacak kendi alacagrymrg gibi koruma tedbirleri alacaktrr.

5. 3 iincii ve 4 tinci,i fikra hiikiimlerine bakrbnaksrzrn, 3 iincii veya 4 tincti fikramn
amaglan yontinden bir Akit Devlet tarafindan kabul edilen bir alacak, bu Devlette zarnan



a$rmma tabi olmayacak veya niteli$i gereSi, bu Devletin mevzuatr uyannca bir alacala
tanrnan herhangi bir 6ncelik, bu alaca$a tamnmayacaktrr. Bunwr yaru srra, 3 iincii veya 4
tincti fikramn amaglan bakrmrndan, bir Akit Devlet tarafindan kabul edilen bir alacak, bu
Devlette, di$er Akit Devletin mevzuatr uyannca bu alacapa tamnan herhangi bir 6nceli[e
sahip ohnayacaktrr.

6. Bir Akit Devlet alaca[rmn varhgr, gegerliligi veya tutanyla ilgili davalar, diger
Akit Devletin mahkemeleri veya idari kuruluglanna getirilemez.

7. Bir Akit Devletin, 3 tincii veya 4 iincii fikra uyannca bir talepte bulunmasrndan
sonraki ve di$er Akit Devletin alacagr tahsil ederek ilk bahsedilen Devlete
gondermesinden onceki herhangi bir zamalda, ilgili alacapm,

(a) 3 tincti fikraya gdre talepte bulunulmasr durumunda, ilk batrsedilen Devletin
alaca$rmn, bu Devletin mevzuatr uyannca icra yoluyla istenebilen ve
borglusr:nun o esnada bu Devletin mevzuatt uyannca tahsilatrm
engelleyemedigi, veya

(b) 4 iincti fikraya gdre talepte bulunuhnasr durumunda, ilk bahsedilen Devletin
alaca$rmn, alaca$rn tahsilatrm sa$lamak amacryla kendi mevzuatt uyannca
koruma tedbirleri alabileceli

bir alacak ohnaktan grkmasr durumunda, ilk batrsediten Devletin yetkili makamr, diger
Devletin yetkili makamuu derhal dtrrumdan haberdar edecek ve ilk bahsedilen Devlet,
di$er Devletin tercihi dolrultusunda talebini ya aslaya alacak ya da geri gekecekfir.

8. Bu madde hiiktimleri higbir gekilde bir Akit Devleti:

(a) kendisinin veya di$er Akit Devletin mevzuatrna ve idari uygulamalanna
aylcrn idari dnlemler ahna;

(b) kamu diizenine (ordre public) aykrn dnlemleri alma;

, (c) di$er Akit Devletin, olayrna gore, kendi mevzuatl veya idari uygulamalan
gere[ince tahsilat ya da korumaya iligkin gerekli onlemlerin higbirini
almamasr dr:rumunda, yardrm sa$lama;

(d) bu Devletin idari kiilfetinin, diger Akit Devletin elde edecegi faydadan agft
bir gekil de fazla oldugu dururnlarda, yardrm saglama

yiikiimltiltigu altrna sokacak gekilde yonrm lan anLaz."

MADDE 4

Akit Devletlerin her biri, bu Protokoliin yiiriirltile girmesi igin kendi mevzuatlannda
dngdrtilen iglemlerin tamamlandr[rru diplomatik yollardan di[er Akit Devlete
bildirecektir. Protokol, bu bildirimlerden sonuncusunun yaprldr$r tarihte ytiriirltEe girecek
ve htikiimleri:



(a) kaynakta kesilen vergiler y<iniinden, Protokoltin ytiriirliige girdifi yrh takip
eden yrhn Ocak ayuun birinci gtinu veya daha sonra odenen veya
alacaklandrnlan gelirlere ;

(b) diEer vergiler ycintinden, Protokoltin ytiriirlfl[e girdi[i yrh takip eden yrhn
Ocak ayuun birinci giinii veya daha sonra baglayan vergilendirme
dcinemlerine iligkin gelirlere;

(c) Akit Devletler veya politik alt boliimleri veya mahalli idareleri adura alman
her ttirlii diger vergi yontinden, bu Protokoltin ytiriirlU[e girdigi yrh takip
eden yrhn Ocak ayuun birinci gtinti veya daha sonra meydana gelen verglyt
do!"uran olaylara iligkin her ttirlti diger vergiye;

uygulanacaktr.

MADDE 5

Anlagmamn aynlmaz bir pargasrnr olugturan bu Protokol, Anlagma yiiriirliikte kaldr[r
siirece yiiriirliikte kalacak ve Anla$ma uygulandr$r stirece uygulanacaktu.

BU IIUSUSLARI TEYIDEN, kendi hiikiimetleri tarafmdan yetkilendirilmig,
rmzalan bulunan tam yetkili temsilciler bu Protokol'ii imzaladrlar.

Tiirk, Fransrz, Felemenk ve ingiliz dillerinde, ikiger niisha halinde, her dcin metin de egit
derece gegerli olmak izere, 9 Temmuz 2013 tarihinde, Brtrksel'de diizenlenmigtir.
Yorumda farkhhk olmasr halinde ingilizce metin gegerli olacaktr.
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BELQIKA KRALLIGI ADINA
FLAMAN TOPLULUGU ADINA
FRANS IZ T OPLULUGU ADINA
ALMANCA KONU$ANLAR
TOPLULUGU ADINA
FLAMAN BOLGESi AOTN.q,
VALON nOr,CnSi AOrN.q.
BRUKSEL BA$KENTBOICESi

Baqbakan Yardrmcrcl ve
Drqigleri Bakanr

I\th-fl* L
Mehmet $IM$EK


